
Nachname, Vorname: 
Surname, first name: 

Aktueller akademischer Grad:  
Current academic degree:  

An das Promotionsbüro der  
Fakultät für Bauingeieurwesen und Geodäsie 
Callinstr. 34 
30167 Hannover 

Antrag auf Zulassung zur Promotion  
Application for admission to the doctorate  

Sehr geehrte Damen und Herren, 

hiermit beantrage ich die Zulassung zur Promotion gemäß der Promotionsordnung der Fakultät für 
Bauingenieurwesen und Geodäsie vom 04.06.2020. 
I hereby apply for admission to the doctorate pursuant to the Regulations for doctoral candidates of the Faculty of 
Civil Engineering and Geodetic Science of 4th June 2020. 

Die hierzu erforderlichen Unterlagen füge ich diesem Antrag bei. 
I enclose the required documents with this application. 

Das in Aussicht genommene Thema der Dissertation lautet: 
The envisaged title of the thesis is: 

Meine Doktorarbeit wird betreut von   Unterschrift Betreuer 
My doctoral thesis will be supervised by Supervisor’s signature 

1 von 3

Ich sichere zu, dass ich innerhalb eines Jahres nach Zulassung/Annahme dem Dekanat eine 
Betreuungsvereinbarung (im LUH-Netz abrufbar) vorlegen werde. 
I warrant that I will submit a Supervision Agreement to the Dean’s office within one year after acceptance 
to the doctorate 

https://www.fbg.uni-hannover.de/fileadmin/fbg/Forschung/Promotion/bau_geod_prom.pdf
https://www.fbg.uni-hannover.de/fileadmin/fbg/Forschung/Promotion/Promotionsordnung_2019_geaendert_2020_englische_UEbersetzung_2023.pdf
https://www.fbg.uni-hannover.de/de/fakultaet/fakultaetsinterne-informationen#c87793
https://www.fbg.uni-hannover.de/en/faculty/internal-faculty-information#c87794


ja/yes  nein/no 
Kooperation mit Hochschule: 
Co-operation with university of applied sciences: 

Wenn ja, bitte genaue Bezeichnung (vollständiger Name der Hochschule und Ort): 
If so, please specify (complete name and place of university of applied sciences): 

ja/yes  nein/no Kooperation mit Forschungseinrichtung: 
Co-operation with research centre: 

Wenn ja, bitte genaue Bezeichnung (vollständiger Name und Ort): 
If so, please specify (complete name and place): 

Weiterhin erkläre ich gemäß § 3 (3 d) der PromO, dass ich 
Furthermore, I declare pursuant to the Doctoral Degree Regulations Section 3 ( 3  d) that I have 

weder früher noch gleichzeitig ein Promotionsverfahren bei einer anderen Hochschule oder Fakultät 
beantragt habe 
neither earlier nor concurrently applied to do a doctorate at another university or faculty 

bereits zu einem früheren Zeitpunkt ein Promotionsverfahren an einer anderen Hochschule oder Fakultät 
angemeldet habe 
applied to do a doctorate at another university or faculty at an earlier time. 

Name der Hochschule/Fakultät   Name oft he university/faculty 

Adresse   Address 

Den Bescheid über den Rücktritt vom Promotionsverfahren füge ich bei. 
I enclose the notification that I have withdrawn my application to do a doctorate. 
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Ich nehme an einem Sonderforschungsbereich/Graduiertenprogramm teil: 
I take part in a collaborative research centre/research training group: 

Wenn ja, an welchem: 
If so, in which: 

 ja/yes nein/no 

https://www.fbg.uni-hannover.de/de/fakultaet/fakultaetsinterne-informationen#c87793


So erreichen Sie mich: 
How to reach me: 

@

Mit freundlichen Grüßen   Yours faithfully, 

Datum/date  Unterschrift/signature 

Anlagen: Enclosures: 
Diplom- oder Masterurkunde 
Tabellarischer Lebenslauf  

Graduation certificates 
CV in tabular form 

  Kennen Sie schon die Qualifizierungsangebote der Graduiertenakademie, die Sie nach erfolgter 
  Immatrikulation nutzen können? Nähere Informationen hierzu finden Sie unter 
  http://www.graduiertenakademie.uni-hannover.de/. 

           Are you already familiar with the qualification programmes offered by the Graduate Academy that you can take 
           advantage of after enrolment? You can find more information on this at     
          https://www.graduiertenakademie.uni-hannover.de/en/ 
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http://www.graduiertenakademie.uni-hannover.de/
https://www.graduiertenakademie.uni-hannover.de/en/
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